
 

ÍS
L

E
N

S
K

 ú
tg

á
fa

 

 

EES-viðbætir 
við Stjórnartíðindi 
Evrópusambandsins 

ISSN 1022-9337 

Nr. 11 

32. árgangur 

27.2.2025 

 

 I EES-STOFNANIR  

 1. Sameiginlega EES-nefndin  

 II EFTA-STOFNANIR  

 1. Fastanefnd EFTA-ríkjanna  

2025/EES/11/01  Ákvörðun fastanefndar EFTA-ríkjanna 4/2024/SC frá 24. október 2024 um breytingu á 

ákvörðun fastanefndarinnar nr. 4/2004/SC um skipan nefndar til að stýra fjármagnskerfi 

EES  .......................................................................................................................................  1 

2025/EES/11/02  Ákvörðun fastanefndar EFTA-ríkjanna 5/2024/SC frá 24. október 2024 um að auka við 

verkefni skrifstofu fyrir fjármagnskerfi EES og norska fjármagnskerfið  ..............................  3 

2025/EES/11/03  Ákvörðun fastanefndar EFTA-ríkjanna 6/2024/SC frá 24. október 2024 um endurákvörðun 

um eiginfjárauka vegna kerfisáhættu í samræmi við 133. gr. og tilkynningu stjórnvalda í 

Noregi um endurákvörðun eiginfjárauka á aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir (O-SII) í 

samræmi við 131. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 2013/36/ESB um aðgang að 

starfsemi lánastofnana og varfærnieftirlit með lánastofnunum og verðbréfafyrirtækjum, 

sem tekin var upp í EES-samninginn með ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar  

nr. 79/2019 og síðari breytingum.  .........................................................................................  5 

 2. Eftirlitsstofnun EFTA  

 3. EFTA-dómstóllinn  

 III ESB-STOFNANIR  

 1. Framkvæmdastjórnin  

2025/EES/11/04  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11786 – MONDI/ 

SCHUMACHER PACKAGING (GERMAN & DUTCH & UK BUSINESS))  ...................  9 

2025/EES/11/05  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11838 – GA/TA/TSYL TOPCO) 

– Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð  ............................  10 

2025/EES/11/06  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11867 – DAIKIN/COPELAND/ 

C-D COMPRESSION TECHNOLOGIES JV) – Mál sem kann að verða tekið fyrir 

samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð  .....................................................................................  11 



2025/EES/11/07  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11872 – TRITON/KEENFINITY) 

– Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð  ............................  12 

2025/EES/11/08  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11873 – QUATTROR/ 

BC PARTNERS/CIGIERRE) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri 

málsmeðferð ..........................................................................................................................  13 

2025/EES/11/09  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11875 – CEMENT 

AUSTRALIA/BGC CEMENTITIOUS) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt 

einfaldaðri málsmeðferð  .......................................................................................................  14 

2025/EES/11/10  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11884 – HUNAN YUNCHU/ 

MINMETALS NEW ENERGY/TMCI/MEIWA/JV) – Mál sem kann að verða tekið fyrir 

samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð  .....................................................................................  15 

2025/EES/11/11  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11892 – GLOBAL 

TECHNOLOGIES/NOVARES GROUP) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt 

einfaldaðri málsmeðferð  .......................................................................................................  16 

2025/EES/11/12  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11915 – EDFT/JERA/ 

POWERCO) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð  ......  17 

2025/EES/11/13  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11615 – JBT/MAREL)  .............................................................................................  18 

2025/EES/11/14  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11690 – ROBERT BOSCH/JCI)  ..............................................................................  18 

2025/EES/11/15  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11706 – CINVEN/AISE/FRESSNAPF)  ...................................................................  19 

2025/EES/11/16  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11744 – PINNACLE MEDIA/REDBIRD/NAI/PARAMOUNT)  ............................  19 

2025/EES/11/17  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11794 – SAGAX/SWISS LIFE/JV)  .........................................................................  20 

2025/EES/11/18  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11831 – BNPP LCTIEF/MET 6/ARKOLIA)  ...........................................................  20 

2025/EES/11/19  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11844 – EFMS/LEIGH/CALISEN MIDCO I)  .........................................................  21 

2025/EES/11/20  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11855 – MACQUARIE/DOW/DOW INFRACO JV)  ..............................................  21 

2025/EES/11/21  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11858 – DEUTSCHE BÖRSE/LINDNER/DIGITAL VAULT SERVICES)  ..........  22 

2025/EES/11/22  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11877 – PGGM/INVESIS)  .......................................................................................  22 

2025/EES/11/23  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11882 – STELLANTIS/BBVA/FCA FC)  ................................................................  23 

2025/EES/11/24  Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um starfshætti 

Evrópusambandsins – Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við  ...............  24 



2025/EES/11/25  Kynningatilkynning framkvæmdastjórnarinnar í samræmi við 4. mgr. 16. gr. reglugerðar 

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um flugrekstur í 

Bandalaginu – Almannaþjónustukvaðir sem lagðar eru á í tengslum við áætlunarflug  .........  26 

2025/EES/11/26  Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á markað vegna 

notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka við reglugerð 

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat, leyfisveitingu og 

takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH)  ...................................................  27 

2025/EES/11/27  Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á markað vegna 

notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka við reglugerð 

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat, leyfisveitingu og 

takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH)  ...................................................  28 

2025/EES/11/28  Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við framkvæmdarákvörðun 

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2025/286 frá 13. febrúar 2025 um breytingu á 

framkvæmdarákvörðun (ESB) 2023/941 að því er varðar samhæfða staðla fyrir 

heyrnarhlífar, persónuhlífar til að verjast falli og augn- og andlitshlífar sem samdir  

eru til stuðnings reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/425  ...............................  29 



27.2.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 11/1 

 

EFTA-STOFNANIR 
FASTANEFND EFTA-RÍKJANNA 

Ákvörðun fastanefndar EFTA-ríkjanna 

4/2024/SC 

frá 24. október 2024 

um breytingu á ákvörðun fastanefndarinnar nr. 4/2004/SC um skipan  

nefndar til að stýra fjármagnskerfi EES 

FASTANEFND EFTA-RÍKJANNA HEFUR, 

með vísan til samningsins um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist „EES-samningurinn“ í því sem hér fer 

á eftir, 

og að teknu tilliti til ákvörðunar fastanefndar EFTA-ríkjanna nr. 4/2004/SC frá 3. júní 2004 um skipan 

nefndar til að stýra fjármagnskerfi EES, 

með vísan til ákvörðunar fastanefndar EFTA-ríkjanna 5/2010/SC frá 9. desember 2010 um breytingu 

ákvörðun fastanefndarinnar 4/2004/SC um skipan nefndar til að stýra fjármagnskerfi EES, 

með vísan til ákvörðunar fastanefndar EFTA-ríkjanna 2/2016/SC frá 2. júní 2016 um breytingu ákvörðun 

fastanefndarinnar 4/2004/SC um skipan nefndar til að stýra fjármagnskerfi EES, 

og með vísan til ákvörðunar fastanefndar EFTA-ríkjanna nr. 1/2024/SC frá 1. febrúar 2024 um skipan 

bráðabirgðanefndar til að stýra fjármagnskerfi EES fyrir árin 2021–2028, 

með vísan til samningsins milli Evrópusambandsins, Íslands, Furstadæmisins Liechtenstein og 

Konungsríkisins Noregs um fjármagnskerfi EES fyrir árin 2021–2028, 

með vísan til bókunar 38d um fjármagnskerfi EES (2021-2028), sem bættist við EES-samninginn 

samkvæmt ákvæðum ofangreinds samnings milli Evrópusambandsins, Íslands, Furstadæmisins 

Liechtenstein og Konungsríkisins Noregs um fjármagnskerfi EES fyrir árin 2021-2028, 

TEKIÐ EFTIRFARANDI ÁKVÖRÐUN: 

1. gr. 

Nefnd til að stýra fjármagnskerfi EES fyrir árin 2021–2028 

Í stað annars málsliðar 1. mgr. 1. gr. ákvörðunar fastanefndar EFTA-ríkjanna nr. 4/2004/SC frá  

3. júní 2004 kemur eftirfarandi:  

„Hlutverk nefndarinnar er að stýra fjármagnskerfi EES 2004–2009, fjármagnskerfi EES 2009–2014 og 

fjármagnskerfi EES 2014-2021 og fjármagnskerfi EES 2021-2028.“ 

2. gr. 

Birting 

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópusambandsins og EES-viðbæti við þau.  

2025/EES/11/01 
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3. gr.  

Gildistaka og framkvæmd 

Ákvörðun þessi öðlast gildi á gildistökudegi samningsins eða daginn sem samningurinn um 

fjármagnskerfi EES fyrir árin 2021-2028 kemur til framkvæmda til bráðabirgða, er undirritaður var í 

Brussel hinn 12. september 2024.  

Gjört í Brussel 24. október 2024.  

Fyrir hönd fastanefndarinnar 

Formaður  Framkvæmdastjóri 

Anders H. Eide  Kurt Jäger 

* * * * * * 
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Ákvörðun fastanefndar EFTA-ríkjanna 

5/2024/SC 

frá 24. október 2024 

um að auka við verkefni skrifstofu fyrir fjármagnskerfi EES og norska fjármagnskerfið 

FASTANEFND EFTA-RÍKJANNA HEFUR, 

með vísan til samningsins um Evrópska efnahagssvæðið, er nefnist „EES-samningurinn“ í því sem hér fer 

á eftir, 

með vísan til ákvörðunar fastanefndar EFTA-ríkjanna nr. 1/2004/SC frá 5. febrúar 2004 um stofnun 

skrifstofu fjármagnskerfis EES og norska fjármagnskerfisins, 

með vísan til ákvörðunar fastanefndar EFTA-ríkjanna 6/2010/SC frá 9. desember 2010 um að auka við 

verkefni skrifstofu fyrir fjármagnskerfi EES og norska fjármagnskerfið, 

með vísan til ákvörðunar fastanefndar EFTA-ríkjanna 3/2016/SC frá 2. júní 2016 um að auka við verkefni 

skrifstofu fyrir fjármagnskerfi EES og norska fjármagnskerfið, 

með vísan til samningsins milli Evrópusambandsins, Íslands, Furstadæmisins Liechtenstein og Konungs-

ríkisins Noregs um fjármagnskerfi EES fyrir árin 2021–2028, 

með vísan til bókunar 38d um fjármagnskerfi EES (2021-2028), sem bættist við EES-samninginn 

samkvæmt ákvæðum ofangreinds samnings milli Evrópusambandsins, Íslands, Furstadæmisins 

Liechtenstein og Konungsríkisins Noregs um fjármagnskerfi EES fyrir árin 2021-2028, 

með vísan til samnings Konungsríkisins Noregs og Evrópusambandsins um norskt fjármagnskerfi fyrir 

árin 2021-2028, 

með vísan til þess að í 1. mgr. 1. gr. ákvörðunar fastanefndar EFTA-ríkjanna nr. 1/2004/SC er skrifstofu 

fyrir fjármagnskerfi EES og norska fjármagnskerfinu aðeins veitt umboð til að stýra fjármagnskerfunum 

2004–2009 og í ákvörðun fastanefndar EFTA-ríkjanna nr. 6/2010/SC frá 9. desember 2010 og í ákvörðun 

fastanefndar EFTA-ríkjanna nr. 3/2016/SC frá 2. júní 2016 er umboð ofangreindrar skrifstofu aðeins 

framlengt til að stýra fjármagnskerfunum fyrir árin 2009–2014 og 2014-2021, eftir því sem við á, 

og að teknu tilliti til þess að þörf er á skrifstofu til að stýra fjármagnskerfi EES og norska fjármagns-

kerfinu 2021-2028. 

TEKIÐ EFTIRFARANDI ÁKVÖRÐUN: 

1. gr. 

Skrifstofa fjármagnskerfis EES og norska fjármagnskerfið 

1. Skrifstofu fjármagnskerfis EES og norska fjármagnskerfisins, sem var stofnuð með ákvörðun 

fastanefndarinnar nr. 1/2004/SC, er enn fremur falið að annast skrifstofuhald við rekstur fjármagns-

kerfis EES 2021-2028 og norska fjármagnskerfisins 2021-2028. 

2. Að því er varðar fjármagnskerfi EES 2021-2028, skal skrifstofan heyra undir nefndina sem stýrir 

fjármagnskerfi EES. 

3. Að því er varðar norska fjármagnskerfið 2021–2028, skal skrifstofan heyra undir norska utanríkis-

ráðuneytið.  

2025/EES/11/02 
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2. gr. 

Birting 

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópusambandsins og EES-viðbæti við þau. 

3. gr.  

Gildistaka og framkvæmd 

Að því er varðar fjármagnskerfi EES 2021-2028, öðlast ákvörðun þessi gildi á gildistökudegi samningsins 

eða daginn sem samningurinn um fjármagnskerfi EES fyrir árin 2021-2028 kemur til framkvæmda til 

bráðabirgða, er undirritaður var í Brussel hinn 12. september 2024. 

Að því er varðar norska fjármagnskerfið 2021-2028, öðlast ákvörðun þessi gildi á gildistökudegi 

samningsins eða daginn sem samningurinn um fjármagnskerfi EES fyrir árin 2021-2028 kemur til 

framkvæmda til bráðabirgða, er undirritaður var í Brussel hinn 12. september 2024. 

Gjört í Brussel, 24. október 2024  

Fyrir hönd fastanefndarinnar 

Formaður  Framkvæmdastjóri 

Anders H. Eide  Kurt Jäger 

* * * * * * 
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Ákvörðun fastanefndar EFTA-ríkjanna 

6/2024/SC 

frá 24. október 2024 

um endurákvörðun um eiginfjárauka vegna kerfisáhættu í samræmi við 133. gr. og 

tilkynningu stjórnvalda í Noregi um endurákvörðun eiginfjárauka á aðrar kerfislega 

mikilvægar stofnanir (O-SII) í samræmi við 131. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og 

ráðsins 2013/36/ESB um aðgang að starfsemi lánastofnana og varfærnieftirlit með 

lánastofnunum og verðbréfafyrirtækjum, sem tekin var upp í EES-samninginn með 

ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 79/2019 og síðari breytingum. 

FASTANEFND EFTA-RÍKJANNA HEFUR, 

með vísan til samningsins um Evrópska efnahagssvæðið („EES-samningurinn“), einkum 14. lið  

IX. viðauka hans, 

með hliðsjón af áliti Evrópska kerfisáhætturáðsins (ESRB), (1) 

að teknu tilliti til eftirfarandi: 

1) Samkvæmt b-lið 6. mgr. 131. gr. tilskipunar 2013/36/ESB (CRD), skulu lögbær eða tilnefnd 

yfirvöld endurskoða eiginfjáraukann á aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir að lágmarki árlega 

sem þau þurfa að viðhalda. Samkvæmt 12. mgr., annarrar undirgreinar áðurnefndrar greinar, skulu 

lögbær eða tilnefnd yfirvöld einnig endurskoða árlega tilgreiningu á öðrum kerfislega mikilvægum 

stofnunum þar sem slíkt hlutfall eiginfjárauka er til staðar. Samkvæmt 7. mgr. 131. gr. tilskipunar-

innar, sem tekin var upp í EES-samninginn, skal lögbæra eða tilnefnda yfirvaldið, áður en eigin-

fjárauki eða aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir er ákvarðaður eða endurákvarðaður, senda 

evrópska kerfisáhætturáðinu tilkynningu um það og ber evrópska kerfisáhætturáðinu að framsenda 

slíkar tilkynningar án tafar til fastanefndar EFTA-ríkjanna, Evrópsku bankaeftirlitsstofnunarinnar 

og lögbærs eða tilnefnds yfirvalds EES-samningsaðilanna sem málið varðar. 

2) Samkvæmt 15. mgr. 131. gr. CRD tilskipunarinnar, með hliðsjón af mgr. 5a, þriðju undirgrein 

áðurnefndrar greinar, ber fastanefnd EFTA-ríkjanna að heimila þjóðhagsvarúðarráðstafanir í 

EFTA-ríki sem leiðir til þess að samanlögð hlutföll eiginfjárauka vegna kerfisáhættu og eigin-

fjárauka á aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir eru hærri en 5% af viðeigandi fjárhæð áhættu-

grunns fyrir tiltekna lánastofnun og mengi eða hlutmengi af áhættuskuldbindingum. Samkvæmt 

áðurnefndum greinum CRD tilskipunarinnar, ber evrópska kerfisáhætturáðinu, innan sex vikna frá 

viðtöku tilkynningar eins og um getur í 7. mgr. 131. gr. CRD tilskipunarinnar, að láta fastanefnd 

EFTA-ríkjanna í té álit á því hvort samanlögð hlutföll eiginfjárauka vegna kerfisáhættu og 

eiginfjárauka á aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir teljist tilhlýðileg. 

3) Hinn 5. nóvember 2020, tilkynnti norska fjármálaráðuneytið evrópska kerfisáhætturáðinu, sam-

kvæmt 11. mgr. 133. gr. tilskipunar 2013/36/ESB sem gildir um og í Noregi frá 1. janúar 2020 (2), 

um fyrirætlun sína að ákvarða hlutfall eiginfjárauka vegna kerfisáhættu sem 4,5% sem gildir um 

lánastofnanir. Hinn 4. desember 2020, samþykkti evrópska kerfisáhætturáðið tilmæli evrópska 

kerfisáhætturáðsins frá 4. desember 2020 um tilkynningu stjórnvalda í Noregi um fyrirætlun sína 

að ákvarða hlutfall eiginfjárauka vegna kerfisáhættu í samræmi við 133. gr. tilskipunar (ESB) 

2013/36/ESB (ESRB/2020/14), þar sem það lagði til að tillagan að hlutfalli eiginfjárauka vegna 

kerfisáhættu sem verður beitt í Noregi skuli teljast réttlætanleg, viðeigandi, hlutfallsleg, skilvirk 

og hagkvæm í tengslum við áhættuna sem norska fjármálaráðuneytið fæst við. Hinn 

  

(1) Álit Evrópska kerfisáhætturáðsins frá 7. október 2024 um tilkynningu stjórnvalda í Noregi um endurákvörðun um 

eiginfjárauka vegna kerfisáhættu í samræmi við 133. gr. og tilkynningu stjórnvalda í Noregi um ákvörðun eða 

endurákvörðun eiginfjárauka á aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir (O-SII) í samræmi við 131. gr. tilskipunar 

Evrópuþingsins og ráðsins 2013/36/ESB um aðgang að starfsemi lánastofnana og varfærnieftirlit með 

lánastofnunum og verðbréfafyrirtækjum (ESRB/2024/6). 

(2) Áður en tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2019/878 frá 20. maí 2019 um breytingu á tilskipun 

2013/36/ESB að því er varðar aðila sem njóta undanþágu, eignarhaldsfélög á fjármálasviði, blönduð 

eignarhaldsfélög í fjármálastarfsemi, starfskjör, eftirlitsráðstafanir og -heimildir og ráðstafanir til að varðveita 

eigið fé var tekin upp í EES-samninginn með ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 383/2021. 

2025/EES/11/03 
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4. desember 2020, samþykkti fastanefnd EFTA-ríkjanna, að teknu tilliti til ofangreindra tilmæla 

evrópska kerfisáhætturáðsins, tilmæli fastanefndar EFTA-ríkjanna nr. 1/2020/SC þar sem ekki var 

mælt með neinum breytingum á hinni tilkynntu ráðstöfun. 

4) Hinn 30. September 2022, sendi norska fjármálaráðuneytið tilkynningu til evrópska kerfisáhættu-

ráðsins varðandi áform sín um að krefjast þess að þrjár stofnanir viðhaldi eiginfjárauka vegna 

kerfisáhættu af almennu eigin fé þáttar 1, í samræmi við 131. gr. CRD tilskipunarinnar. Hinn  

15. nóvember 2022 lét evrópska kerfisáhætturáðið fastanefnd EFTA-ríkjanna í té álit þar sem 

komist var að þeirri niðurstöðu að stig eiginfjárauka annarrar kerfislega mikilvægrar stofnunar í 

hlutfalli eiginfjárauka vegna kerfisáhættu sé bæði árangursríkt og í réttu hlutfalli til að bregðast 

við greindum hættum. Hinn 16. desember 2022, samþykkti fastanefnd EFTA-ríkjanna, að teknu 

tilliti til ofangreint álit evrópska kerfisáhætturáðsins, ákvörðun fastanefndar EFTA-ríkjanna  

nr. 2/2022/SC, sem heimilaði norska fjármálaráðuneytinu að innleiða eiginfjárauka á aðrar 

kerfislega mikilvægar stofnanir sem leiða til samanlagðra hlutfalla eiginfjárauka sem eru hærri en 

5% af viðeigandi fjárhæð áhættugrunns fyrir þrjár lánastofnanir, í allt að eitt ár frá og með  

16. desember 2022. 

5) Hinn 26. júní 2023, sendi norska fjármálaráðuneytið formlega tilkynningu til evrópska kerfis-

áhætturáðsins varðandi áform sín um að krefjast þess að fjórar stofnanir viðhaldi eiginfjárauka 

vegna kerfisáhættu af almennu eigin fé þáttar 1, í samræmi við 131. gr. CRD tilskipunarinnar. 

Hinn 3. ágúst 2023 lét evrópska kerfisáhætturáðið fastanefnd EFTA-ríkjanna í té álit þar sem 

komist var að þeirri niðurstöðu að stig eiginfjárauka annarrar kerfislega mikilvægrar stofnunar í 

hlutfalli eiginfjárauka vegna kerfisáhættu sé áfram árangursríkt og í réttu hlutfalli til að bregðast 

við greindum hættum. Hinn 21. september 2023, samþykkti fastanefnd EFTA-ríkjanna, að teknu 

tilliti til ofangreint álit evrópska kerfisáhætturáðsins, ákvörðun fastanefndar EFTA-ríkjanna  

nr. 3/2023/SC, sem heimilaði norska fjármálaráðuneytinu að innleiða eiginfjárauka á aðrar 

kerfislega mikilvægar stofnanir sem leiða til samanlagðra hlutfalla eiginfjárauka sem eru hærri en 

5% af viðeigandi fjárhæð áhættugrunns fyrir þrjár lánastofnanir, í allt að eitt ár frá og með  

21. september 2023. 

6) Hinn 29. ágúst 2024, sendi norska fjármálaráðuneytið formlega tilkynningu til evrópska kerfis-

áhætturáðsins varðandi áform sín um fyrirætlun sína að endurákvarða hlutfall eiginfjárauka vegna 

kerfisáhættu sem miðar við núverandi 4,5% af áhættugrunni. Þann sama dag sendi norska 

fjármálaráðuneytið formlega tilkynningu til evrópska kerfisáhætturáðsins varðandi áform sín um 

að krefjast þess að vissar stofnanir viðhaldi eiginfjárauka vegna kerfisáhættu af almennu eigin fé 

þáttar 1, í samræmi við 131. gr. CRD tilskipunarinnar. Skrifstofa evrópska kerfisáhætturáðsins 

staðfesti móttöku tilkynningarinnar hinn 30. ágúst 2024 og framsendi hana, samkvæmt mgr. 5a 

131. gr. CRD tilskipunarinnar, til fastanefndar EFTA-ríkjanna þann sama dag.  

7) Tilkynnti eiginfjáraukinn á aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir mun gilda um fjórar innlendar 

lánastofnanir, þar af eitt dótturfélag móðurfyrirtækis með staðfestu í öðru landi á Evrópska 

efnahagssvæðinu. Þrjár af lánastofnunum munu verða háðar 1% eiginfjárauka á aðrar kerfislega 

mikilvægar stofnanir og ein mun verða háð 2% eiginfjárauka á aðrar kerfislega mikilvægar 

stofnanir.  

8) Norska fjármálaráðuneytið hefur tilgreint þessar lánastofnanir sem kerfislega mikilvægar stofnanir 

(O-SIIs) í samræmi við eftirtalin viðmið: i) heildareignir sem hlutfall af vergri landsframleiðslu 

(VLF) Noregs og/eða ii) lán til einkaaðila annarra atvinnugreina en fjármálastarfsemi sem hlutfall 

af heildarlánum til einkaaðila annarra atvinnugreina en fjármálastarfsemi í Noregi. Þessi viðmið 

eru talin upp sem valfrjálsir vísbendar í 2. viðauka við leiðbeiningar Evrópsku bankaeftirlits-

stofnunarinnar um viðmið sem nota má til að ákvarða skilyrði beitingar 3. mgr. 131. gr. CRD 

tilskipunarinnar í tengslum við matið á kerfislega mikilvægum stofnunum (O-SIIs). (3) Til 

viðbótar við þessar tvö meginviðmið, tók norska fjármálaráðuneytið einnig tillit til skyldu-

bundinna viðmiða í leiðbeiningum Evrópsku bankaeftirlitsstofnunarinnar þegar það beitti traustu 

eftirlitsmati sínu.  

  

(3) EBA/GL/2014/10. 
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9) Þar sem 4.5% hlutföll eiginfjárauka vegna kerfisáhættu og fyrirhugaður eiginfjárauki á aðrar 

kerfislega mikilvægar stofnanir munu leiða til sameiginlegra eiginfjárauka á aðrar kerfislega 

mikilvægar stofnanir sem er hærri en 5% lét evrópska kerfisáhætturáðið fastanefnd EFTA-ríkjanna 

í té álit á fyrirhuguðu aðgerðunum hinn 9. október 2024. 

10) Í áliti sínu frá 9. október 2024, og í meðfylgjandi matsbréfi, endurskoðar evrópska kerfis-

áhætturáðið áhættur sem fjallað er um í fyrirhuguðu aðgerðinni og kemst að þeirri niðurstöðu að 

þær áhættur sem leiða til endurákvörðunar eiginfjárauka á aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir 

stafi af því afar mikilvæga hlutverki sem aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir gegna í norsku 

efnahagslífi. 

11) Evrópska kerfisáhætturáðið er enn þeirrar skoðunar að stig eiginfjárauka annarrar kerfislega 

mikilvægrar stofnunar í hlutfalli eiginfjárauka vegna kerfisáhættu sé árangursríkt og í réttu 

hlutfalli til að bregðast við greindum hættum. Í því sambandi tekur evrópska kerfisáhætturáðið 

tillit til þess að eiginfjáraukinn á aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir kemur til viðbótar við 

núverandi hlutföll eiginfjárauka vegna kerfisáhættu sem eiga nú þegar við um lánastofnanirnar. 

Evrópska kerfisáhætturáðið bendir á að við núverandi aðstæður, séu samanlögð hlutföll eigin-

fjárauka á aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir metin sem árangursrík og í réttu hlutfalli til að 

bregðast við greindum hættum fyrir hverja lánastofnun sem fellur undir gildissvið þessara tveggja 

ráðstafana. Einkum hafa samanlögð hlutföll eiginfjárauka á aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir 

ekki í för með sér óhófleg skaðleg áhrif á fjárhagslegan stöðugleika í Noregi og ekki sé búist við 

því að þau myndi eða skapi hindrun fyrir eðlilega starfsemi innri markaðarins. 

12) Fastanefnd EFTA-ríkjanna veitir því athygli að evrópska kerfisáhætturáðið, í meðfylgjandi 

matsbréfi, getur þess að matsteymi þess er þeirrar skoðunar að norsk yfirvöld eru hvött til að 

fylgjast með áhrifum væntanlegra reglubreytinga á árangur ráðstafananna um hlutföll eigin-

fjárauka vegna kerfisáhættu og eiginfjárauka á aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir. 

13) Fastanefnd EFTA-ríkjanna metur sem svo, eftir gagngera athugun á tilkynningunni frá norska 

fjármálaráðuneytinu frá 29. ágúst 2024 og að teknu tilliti til álits evrópska kerfisáhætturáðsins, að 

samanlagður tilkynntur eiginfjárauki á aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir fyrir hlutaðeigandi 

lánastofnanir og eiginfjáraukinn vegna kerfisáhættu sem eru í gildi fyrir hlutaðeigandi áhættu-

skuldbindingar og lánastofnanir hafi ekki í för með sér óhófleg skaðleg áhrif á fjármálakerfi, 

hvorki í heild né að hluta, annarra aðildarríkja eða EES-svæðisins í heild og ekki sé búist við því 

að ráðstöfunin myndi eða skapi hindrun fyrir eðlilega starfsemi innri markaðarins. 

TEKIÐ EFTIRFARANDI ÁKVÖRÐUN: 

1. gr. 

Hlutföll eiginfjárauka vegna kerfisáhættu og eiginfjárauka á aðrar kerfislega mikilvægar stofnanir 

Norska fjármálaráðuneytinu er hér með heimilað að innleiða eiginfjárauka á aðrar kerfislega mikilvægar 

stofnanir sem leiða til samanlagðra hlutfalla eiginfjárauka vegna kerfisáhættu og eiginfjárauka á aðrar 

kerfislega mikilvægar stofnanir (O-SII) sem eru hærri en 5% af viðeigandi fjárhæð áhættugrunns fyrir 

eftirfarandi lánastofnanir, í allt að eitt ár frá og með 24. október 2024, að því tilskildu að skilyrðunum 

fyrir beitingu hlutfalla eiginfjárauka vegna kerfisáhættu og eiginfjárauka á aðrar kerfislega mikilvægar 

stofnanir (O-SII) sé áfram fullnægt: 

Lánastofnun Samanlögð hlutföll eiginfjárauka vegna kerfisáhættu 

og eiginfjárauka á aðrar kerfislega mikilvægar 

stofnanir (O-SII) 

DNB Bank ASA 6,5% 

Kommunalbanken AS 5,5% 

Nordea Eiendomskreditt AS 5,5% 

Sparebank 1 SR-Bank ASA 5,5% 
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2. gr. 

Viðtakandi 

Ákvörðun þessari er beint til norska fjármálaráðuneytisins, Finansdepartementet, Akersgata 40, 0180 

Oslo, Norway.  

3. gr. 

Birting 

Ákvörðun þessi skal birt í EES-deild Stjórnartíðinda Evrópusambandsins og EES-viðbæti við þau. 

4. gr. 

Gildistaka og framkvæmd 

Ákvörðun þessi öðlast gildi daginn sem hún er samþykkt. 

Gjört í Brussel 24. október 2024. 

Fyrir hönd fastanefndarinnar 

Formaður  Framkvæmdastjóri 

Anders H. Eide  Kurt Jäger 

* * * * * * 
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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11786 – MONDI/SCHUMACHER PACKAGING  

(GERMAN & DUTCH & UK BUSINESS)) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 19. febrúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Mondi Investments Limited (Bretlandi), dótturfélag sem er að fullu í eigu Mondi plc („Mondi“) (Bretlandi) 

– hlutabréf í tilteknum einingum og eignirnar sem mynda þýsku, hollensku og bresku bylgjupappalausnirnar og 

viðskipti með stíf pappablöð Schumacher Holding GmbH fyrirtækjasamstæðunnar (Þýskaland) (einu nafni andlag 

viðskiptanna, „Target“) 

Mondi nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir andlagi viðskiptanna 

(Target) í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum og eignum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

–  Mondi er samþættur framleiðandi á umbúðum og pappír. Starfsemi þess fer einkum fram í Evrópu, Norður-Ameríku 

og Afríku. 

–  Andlag viðskiptanna (Target) annast umbúðalausnir úr bylgjupappa og stífum pappablöðum. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 28.2.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11786 – MONDI/SCHUMACHER PACKAGING (GERMAN & DUTCH & UK BUSINESS) 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/11/04 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11838 – GA/TA/TSYL TOPCO) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 14. febrúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– General Atlantic (TSV), L.P. („GA“, Bandaríkjunum), sem endanlega lýtur yfirráðum General Atlantic Service 

Company, LP (Bandaríkjunum) (GA, ásamt tengdum fjárfestingarsjóðum, „GA group“)  

– TA Associates Management, L.P. („TA“, Bandaríkjunum), sem endanlega lýtur yfirráðum TA Associates L.P. 

(Bandaríkjunum) 

– TSYL Topco, L.P. („TSYL Topco“ eða andlag viðskiptanna, „Target“, Bandaríkjunum), sem lýtur sem stendur 

alfarið yfirráðum TA  

GA og TA öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

TSYL Topco.  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– GA er hluti af GA samstæðunni, alþjóðlegur vaxtarfjárfestir sem veitir fjármagn og stefnumótandi stuðning, sem er 

með starfsemi í 20 löndum á fimm svæðum. 

– TA er framtakssjóður sem starfar um allan heim með eignasafn fyrirtækja í tilteknum greinum, m.a. viðskipta-

þjónustu, á neytendamarkaði, í fjármálaþjónustu, heilbrigðisþjónustu og tækni.  

3. Starfsemi andlags viðskiptanna (Target) er sem hér segir: TSYL Topco er hugbúnaðarfyrirtæki sem býður upp á áhættu- 

og atvikaskýrsluvörur í tengslum við stórslys eins og flóða- og skógareldahættulíkön eða veðurspárvörur fyrir skógarelda. 

Það starfar undir mismunandi vörumerkjum, þ.e. Technosylva, KatRisk, Heartland Software Solutions og Atmospheric 

Data Solutions.  

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 27.2.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11838 – GA/TA/TSYL TOPCO 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/11/05 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11867 – DAIKIN/COPELAND/C-D COMPRESSION  

TECHNOLOGIES JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 19. febrúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Daikin Industries, Ltd. („Daikin“, Japan) 

– Copeland LP („Copeland“, Bandaríkjunum), sem lýtur yfirráðum sjóða sem njóta ráðgjafar og stjórnað er af 

hlutdeildarfélögum Blackstone Inc. (Bandaríkjunum) 

Daikin og Copeland ná í sameiningu yfirráðum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir nýstofnuðu sameiginlegu félagi („JV“). 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu fyrirtæki sem er fyrirtæki um sameiginlegt verkefni. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Daikin er alþjóðlegur framleiðandi á hita-, loftræsti-, loftkælingar- og kælikerfum og er skráð í kauphöllinni í Tókýó. 

– Copeland er alþjóðlegur framleiðandi íhluta sem notaðir eru í hitun, kælingu, kælikeðju og iðnaðarlausnir. 

3. Nýstofnaða sameiginlega félaginu (JV) er ætlað að koma snúningsþjöpputækni Daikin fyrir í loftræstingu, hitun og 

vatnshitun íbúðarhúsnæðis í Bandaríkjunum. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 28.2.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11867 – DAIKIN/COPELAND/C-D COMPRESSION TECHNOLOGIES JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/11/06 
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Nr. 11/12 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 27.2.2025 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11872 – TRITON/KEENFINITY) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 14. febrúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Triton Fund 6 GP SARL („Triton Fund 6“, Lúxemborg), sem tilheyrir Triton Group (bæði í Lúxemborg) 

– Keenfinity GmbH („Keenfinity“), sem lýtur endanlega yfirráðum Robert Bosch GmbH (bæði í Þýskalandi) 

Triton 6 öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Keefinity í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Triton 6 er framtakssjóður sem er hluti af Triton samstæðunni, sem samanstendur af fjárfestingarsjóðum sem stýra og 

ráðleggja fyrirtækjum, einkum meðalstórum fyrirtækjum með höfuðstöðvar í Mið- og Norður-Evrópu með áherslu á 

viðskiptaþjónustu, iðnað og heilsu.  

– Keenfinity er alþjóðlegur framleiðandi öryggis- og samskiptakerfa með áherslu á myndkerfi, aðgangs- og innbrota-

kerfi og samskiptakerfi.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 26.2.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11872 – TRITON/KEENFINITY 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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27.2.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 11/13 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11873 – QUATTROR/BC PARTNERS/CIGIERRE) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 17. febrúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– QuattroR SGR S.p.A. („QuattroR“, Ítalíu), sem er lýtur yfirráðum samstarfsaðila í gegnum QR Partners S.r.l. (Ítalíu) 

– BC European Capital IX - 1 til 12 LP (Bretlandi), fjárfestingarsjóður sem nýtur ráðgjafar BC Partners LLP („BC 

Partners“, Bretlandi) 

– Cigierre – Compagnia Generale Ristorazione S.p.A. („CGR“, Ítalíu) sem lýtur sem stendur yfirráðum sér í lagi af 

hálfu BC Partners.  

QuattroR og BC Partners öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir CGR. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– QuattroR stýrir ítalska einkahlutafélaginu „Fondo QuattroR“ og „Fondo QuattroR MidCap“ sem hafa það að 

markmiði að fjárfesta í ítölskum fyrirtækjum og endurræsa þau. QuattroR stjórnar í dag sjö verðbréfafyrirtækjum á 

sviði verkfræði, vöruferilsstjórnunar, framleiðslu og dreifingar. 

– BC European Capital IX -1 til 12 LP er fjárfestingarsjóður sem nýtur ráðgjafar BC Partners. BC Partners er 

alþjóðlegur fjárfestingastjóri sem leggur áherslu á óskráð hlutabréf, lánsfé og fasteignir með tengslanet um alla 

Evrópu og Norður-Ameríku.  

– CGR er starfandi eignarhaldsfélag fyrirtækjasamstæðu sem sér fyrst og fremst um rekstur veitingastaða á Ítalíu, beint 

og í gegnum sérleyfiskerfi. Starfsemi CGR utan Ítalíu takmarkast við fáa veitingastaði í Frakklandi og Sviss. CGR 

hefur þróað mismunandi snið veitingastaða sem eru aðallega þekkt undir vörumerkjunum Old Wild West, Pizzikotto, 

Wiener Haus, Smashie, America Graffiti og Shi 's. 

3. Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 27.2.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11873 – QUATTROR/BC PARTNERS/CIGIERRE 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 11/14 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 27.2.2025 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11875 – CEMENT AUSTRALIA/BGC CEMENTITIOUS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 12. febrúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Holcim (Ástralíu) Pty Ltd („Holcim“, Ástralíu), sem lýtur yfirráðum Holcim Limited (Sviss) 

– Heidelberg Materials AG („Heidelberg“, Þýskalandi) 

– Cement Australia (Queensland) Pty Ltd („Cement Australia“, Ástralíu), sem lýtur sameiginlegum yfirráðum Holcim 

og Heidelberg  

– tilteknar eignir BGC samstæðunnar („BGC Cementitious“, Ástralíu) 

Holcim og Heidelberg, í gegnum Cement Australia, öðlast yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir BGC Cementitious. 

Samruninn á sér stað með kaupum á eignum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Holcim Australia útvegar steinefni, tilbúnar og verkfræðilegar steypulausnir og forsteyptar pípur. 

– Heidelberg útvegar sement og önnur sementsrík efni, steinefni, steypublöndu og aðrar steypuvörur og malbik sem 

notað er við byggingu húsa, innviða og verslunar- og iðnaðaraðstöðu. 

– Cement Australia útvegar sementsvörur og -þjónustu, þar á meðal sement í lausri vigt og pökkuðu magni, svifösku og 

gjallvörur. 

– BGC Cementitious felur í sér eignir sem tengjast steinsteypu, sementi, steinsteypu, malbiki, flutningi og efnistækni. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 24.2.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11875 – CEMENT AUSTRALIA/BGC CEMENTITIOUS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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27.2.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 11/15 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11884 – HUNAN YUNCHU/MINMETALS NEW ENERGY/ 

TMCI/MEIWA/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 19. febrúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Hunan Yunchu Circular New Energy Technology Co., Ltd. („Hunan Yunchu“, Kína), sem lýtur yfirráðum China 

Minmetals Corporation („Minmetals“, Kína) 

– Minmetals New Energy Materials (Hunan) Co., Ltd. („Minmetals New Energy“, Kína), sem einnig lýtur yfirráðum 

Minmetals 

– Meiwa (Shanghai) Corporation („Meiwa“, Kína) og 

– Toyota Motor (Kína) Investment Co., Ltd. („TMCI“, Kína), sem lýtur yfirráðum Toyota Motor Corporation 

(„Toyota“, Japan) 

Hunan Yunchu, Minmetals New Energy, Meiwa og TMCI öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og  

4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Hunan Yunchu Siweipu New Energy Technology Co Ltd („JV“, nýstofnaða 

sameiginlega félaginu, Kína). 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu fyrirtæki sem er fyrirtæki um sameiginlegt verkefni. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Hunan Yunchu framleiðir og selur orkugeymsluvörur og rafhlöður. Minmetals er alþjóðlegt námufyrirtæki í eigu 

ríkisins sem fæst aðallega við rannsóknir, námuvinnslu, bræðslu, vinnslu og viðskipti með vörur úr málmgrýti, sem 

og fjármálaþjónustu, fasteignir, námuvinnslu og málmtækni. 

– Minmetals New Energy orka starfar við framleiðslu og sölu á orkunýtnum rafhlöðuefnum í Kína (þ.e. kóbalt og 

litíum).  

– Meiwa stundar framleiðslu og sölu á jarðolíuafurðum og íðefnum til vélaframleiðslu í Kína. 

– TMCI er svæðisbundið höfuðstöðvar- og fjárfestingarfélag Toyota í Kína. Fyrirtækið tekur þátt í framleiðslu Toyota 

og fjárfestingum á sviði rannsókna og þróunar í Kína. Toyota starfar á sviði bílaiðnaðar. 

3. Starfsemi hins sameiginlega félags verður aðallega aukanýting á rafhlöðum úr úrgangslitíum.  

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 27.2.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11884 – HUNAN YUNCHU/MINMETALS NEW ENERGY/TMCI/MEIWA/JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 11/16 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 27.2.2025 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11892 – GLOBAL TECHNOLOGIES/NOVARES GROUP) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 12. febrúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1) 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Patrick James (Bandaríkjunum), sem stjórnar First Brands Group LLC („FBG“, Bandaríkjunum) og Global 

Technologies SARL („Global Technologies“, Lúxemborg) 

– Novares Group SAS („Novares“, Frakklandi) 

Hr. Patrick James, í gegnum Global Technologies, öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir Novares í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Hr. Patrick James stjórnar FBG, sem tekur þátt í þróun, markaðssetningu og sölu á lausnum í bílageiranum, þar á 

meðal hemlakerfum, síunarvörum, þurrkublöðum, vatns- og eldsneytisdælum og kveikjum. 

– Novares er alþjóðlegur birgðasali plastlausna sem hannar og framleiðir hluti og kerfi fyrir bílaiðnaðinn.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 24.2.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11892 – GLOBAL TECHNOLOGIES/NOVARES GROUP 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1)  Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/11/11 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11915 – EDFT/JERA/POWERCO) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 14. febrúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– EDF Trading Limited („EDFT“, Bretlandi), sem tilheyrir EDF samstæðunni (Frakklandi) 

– JERA Co., Inc. („JERA“, Japan) 

– EDF Trading Japan KK., Inc. („EDFT Japan“, Japan), sem tilheyrir EDF samstæðunni 

– Jera Power Trading co., („JV Co“, Japan), sem lýtur yfirráðum JERA 

EDFT og JERA öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

hlutum af EDFT Japan og JV Co. 

Samruninn á sér stað með samblandi af kaupum á hlutabréfum og eignum.  

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– EDFT starfar á heildsölumörkuðum með orku, og sem sérhæfir sig í viðskiptum og bestun á ýmsum orkuvörum, þar á 

meðal raforku, jarðgasi, olíu og umhverfisvörum. 

– JERA er stærsta orkuframleiðslufyrirtæki Japans og einbeitir sér fyrst og fremst að varmaorkuframleiðslu með því að 

nota fljótandi jarðgas. 

– EDFT Japan er félag EDFT til að stunda heildsöluviðskipti með rafmagn í Japan. 

– JV Co er félag JERA til að stunda heildsöluviðskipti með rafmagn í Japan. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 24.2.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11915 – EDFT/JERA/POWERCO 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/11/12 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11615 – JBT/MAREL) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 26. nóvember 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11615. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11690 – ROBERT BOSCH/JCI) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 7. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11690. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/11/13 

2025/EES/11/14 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11706 – CINVEN/AISE/FRESSNAPF) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 21. nóvember 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11706. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11744 – PINNACLE MEDIA/REDBIRD/NAI/PARAMOUNT) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 10. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11744. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/11/15 

2025/EES/11/16 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11794 – SAGAX/SWISS LIFE/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 3. janúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11794. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11831 – BNPP LCTIEF/MET 6/ARKOLIA) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 10. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á frönsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 

eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11831. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/11/17 

2025/EES/11/18 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11844 – EFMS/LEIGH/CALISEN MIDCO I) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 7. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11844. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11855 – MACQUARIE/DOW/DOW INFRACO JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 24. janúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11855. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/11/19 

2025/EES/11/20 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11858 – DEUTSCHE BÖRSE/LINDNER/DIGITAL VAULT SERVICES) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 12. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11858. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11877 – PGGM/INVESIS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 7. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11877. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/11/21 

2025/EES/11/22 
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27.2.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 11/23 

 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11882 – STELLANTIS/BBVA/FCA FC) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 6. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11882. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/11/23 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða 

heiti aðstoðarþega) 

Tilvísun 

birtingar í  

Stjtíð. ESB 

SA.102821 Frakkland  IPCEI Hy2Infra (RHATL) 
C/2025/1052, 

17.2.2025 

SA.102825 Þýskaland 

BAYERN, 

BRANDENBURG, 

HAMBURG, HESSEN, 

MECKLENBURG-

VORPOMMERN, 

NIEDERSACHSEN, 

NORDRHEIN-

WESTFALEN, 

SAARLAND, 

SACHSEN, BREMEN, 

SACHSEN-ANHALT 

IPCEI Hy2Infra 
C/2025/1053, 

17.2.2025 

SA.102815 Ítalía Italy 
SA. 102815 IPCEI Hydrogen 

– Hy2INFRA 

C/2025/1054, 

17.2.2025 

SA.102811 Slóvakía Bratislavský kraj 

IPCEI pre vodík, 

Technologická oblasť: 

H2Infra 

C/2025/1055, 

17.2.2025 

SA.102810 Pólland Warszawski stołeczny 
IPCEI HY2INFRA - PL01 

H2Silesia sp. z o.o. 

C/2025/1128, 

17.2.2025 

SA.103494 Portúgal 
ALENTEJO, LISBOA 

E VALE DO TEJO 

IPCEI on Hydrogen 

Infrastructure (Hy2Infra) 

C/2025/1129, 

17.2.2025 

SA.102807 Niðurland  

NL EZK-K&E-IPCEI 

Hy2INFRA (ex RHATL)-

Notification 

C/2025/1130, 

17.2.2025 

SA.107012 Rúmenía  
Nokian Tyres Europe 

Operations SRL 

C/2025/1167, 

18.2.2025 

SA.116229 Grikkland  

Prolongation of the re-

introduction of the Hercules 

Scheme 

C/2025/1168, 

18.2.2025 

SA.116586 Pólland  

Dopłaty do składek z tytułu 

ubezpieczeń upraw rolnych i 

zwierząt gospodarskich oraz 

częściowe refinansowanie 

odszkodowań należnych 

producentom rolnym z tytułu 

szkód spowodowanych przez 

suszę (reasekuracja) 

C/2025/1173, 

19.2.2025 

SA.115765 Ungverjaland  

Állatjóléti intézkedések a 

sertéságazatban (Az 

SA.51015 (2018/N) számon 

jóváhagyott állami támogatási 

program meghosszabbítása) 

C/2025/1195, 

20.2.2025 

SA.116850 Pólland  

Pomoc dla producentów świń 

w celu zapobiegania szerzeniu 

się afrykańskiego pomoru 

świń 

C/2025/1197, 

20.2.2025 

SA.114799 Ítalía  

‘Regime di aiuti a sostegno 

dell’occupazione dei 

lavoratori svantaggiati in 

Italia e nel Sud Italia 

(Mezzogiorno)’ 

C/2025/1253, 

20.2.2025 

2025/EES/11/24 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501052
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501052
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501053
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501053
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501054
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501054
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501055
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501055
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501128
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501128
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501129
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501129
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501130
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501130
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501167
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501167
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501168
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501168
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501173
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501173
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501195
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501195
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501197
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501197
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501253
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501253


27.2.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 11/25 

 

 

SA.114194 Ítalía 
Emilia-Romagna, 

Toscana, Marche 

Decreto recante i criteri e le 

modalità per la concessione di 

aiuti a sostegno delle imprese 

colpite dagli eventi alluvionali 

e franosi verificatisi a partire 

dal 1 maggio 2023 di cui al 

decreto-legge l° giugno 2023, 

n. 61 nelle Regioni Emilia 

Romagna, Toscana e Marche 

C/2025/1254, 

20.2.2025 

SA.103309 Ungverjaland Észak-Magyarország 

Regional investment aid to 

HYGINETT Magyar-

Amerikai Higiéniai Cikkeket 

Gyártó Kft. 

C/2025/1255, 

20.2.2025 

SA.63990 Frakkland 
NORD-PAS-DE-

CALAIS 

Aide à un terminal 

d’autoroute ferroviaire à 

Calais 

C/2025/1264, 

21.2.2025 

SA.108267 Grikkland Aττική Prinos CO2 Storage Facility 
C/2025/1265, 

20.2.2025 

SA.102206 Danmörk Denmark 

SA.102206 - Aid for upgraded 

biogas and other gases from 

renewable sources that can be 

injected into the Danish gas 

system 

C/2025/1268, 

21.2.2025 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501254
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501254
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501255
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501255
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501264
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501264
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501265
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501265
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501268
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501268
https://competition-cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA
https://competition-cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA
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Kynningatilkynning framkvæmdastjórnarinnar í samræmi við 4. mgr. 16. gr.  

reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  

reglur um flugrekstur í Bandalaginu 

Almannaþjónustukvaðir sem lagðar eru á í tengslum við áætlunarflug 

Aðildarríki Spánn 

Flugleiðir Menorca – Madríd 

Gildistökudagur almannaþjónustukvaða 1. maí 2025 

Unnt er að nálgast textann, ásamt hvers 

kyns upplýsingum eða skjölum sem 

varða almannaþjónustukvaðirnar: 

Ministerio de Transportes y Movilidad Sostenible 

Dirección General de Aviación Civil 

Subdirección General de Transporte Aéreo 

Paseo de la Castellana 67 

28071 Madrid 

ESPAÑA 

Sími: +34 915977837 

Bréfsími: +34 915978643 

Netffang: osp.dgac@transportes.gob.es 

Heimilt er að reka flugleiðir, sem eru háðar almannaþjónustukvöðum, á grundvelli frjálsrar samkeppni frá 

og með 1. maí 2025. Hafi enginn flugrekandi lagt fram áætlun um þjónustu í samræmi við almanna-

þjónustukvaðirnar, verður aðgangur að opinberu útboði takmarkaður við einn flugrekanda, frá  

1. nóvember 2025 til 30. apríl 2026, í samræmi við 9. mgr. 16. gr. reglugerðar (EB) nr. 1008/2008. 

2025/EES/11/25 

mailto:osp.dgac@transportes.gob.es
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á markað  

vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka við reglugerð 

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat, leyfisveitingu og  

takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar um veitingu leyfis hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins: 

Efnaheiti Tilvísun ákvörðunar (2) Dagsetning 

ákvörðunar 

Markaðsleyfisnúmer Nánari 

upplýsingar 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2025) 762 11. febrúar 2025 REACH/25/14/0 C/2025/956, 

18.2.2025 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2025) 859 11. febrúar 2025 REACH/25/12/0 C/2025/958, 

18.2.2025 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2025) 857 11. febrúar 2025 REACH/25/16/0 C/2025/968, 

18.2.2025 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2025) 876 11. febrúar 2025 REACH/25/10/0 C/2025/993, 

18.2.2025 

 

  

(1)  Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 54, 25.9.2014, bls. 1275. 

(2)  Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation 

(europa.eu) 

2025/EES/11/26 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500956
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500956
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500958
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500958
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500968
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500968
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500993
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500993
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á  

markað vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka  

við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat,  

leyfisveitingu og takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar um veitingu leyfis að hluta til hefur verið birt í Stjórnartíðindum 

Evrópusambandsins: 

Efnaheiti Tilvísun ákvörðunar (2) Dagsetning 

ákvörðunar 

Markaðsleyfisnúmer Nánari 

upplýsingar 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2025) 764 11. febrúar 2025 REACH/25/17/0 

REACH/25/17/1 

REACH/25/17/2 

REACH/25/17/3 

REACH/25/17/4 

REACH/25/17/5 

REACH/25/17/6 

REACH/25/17/7 

REACH/25/17/8 

REACH/25/17/9 

REACH/25/17/10 

REACH/25/17/11 

REACH/25/17/12 

REACH/25/17/13 

REACH/25/17/14 

REACH/25/17/15 

REACH/25/17/16 

REACH/25/17/17 

REACH/25/17/18 

REACH/25/17/19 

REACH/25/17/20 

REACH/25/17/21 

REACH/25/17/22 

REACH/25/17/23 

REACH/25/17/24 

REACH/25/17/25 

REACH/25/17/26 

REACH/25/17/27 

C/2025/967, 

18.2.2025 

 

  

(1)  Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 54, 25.9.2014, bls. 1275. 

(2)  Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation 

(europa.eu) 

2025/EES/11/27 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500967
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500967
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
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Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við framkvæmdarákvörðun 

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2025/286 frá 13. febrúar 2025 um breytingu á 

framkvæmdarákvörðun (ESB) 2023/941 að því er varðar samhæfða staðla fyrir  

heyrnarhlífar, persónuhlífar til að verjast falli og augn- og andlitshlífar sem  

samdir eru til stuðnings reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/425 

Eftirfarandi tilvísun í samhæfða staðla hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

Tilvísanir tilgreindar í viðauka við framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar  

(ESB) 2025/286 um breytingu á I. viðauka við framkvæmdarákvörðun (ESB) 2023/941 

Nr. Tilvísun staðals 

25a. EN 352-6:2020+A1:2024 

Heyrnarhlífar - Öryggiskröfur og prófun - Hluti 6: Eyrnaskjól með búnaði til móttöku rafrænna 

hljóðmerkja 

27a. EN 352-8:2020+A1:2024 

Heyrnarhlífar - Öryggiskröfur og prófun - Hluti 8: Heyrnarskjól með afþreyingarhljóðefni 

28a. EN 352-9:2020+A1:2024 

Heyrnarhlífar - Öryggiskröfur - Hluti 9: Eyrnatappar með öryggistengdum búnaði til móttöku 

hljóðmerkja 

29a. EN 352-10:2020+A1:2024 

Heyrnarhlífar - Öryggiskröfur - Hluti 10: Eyrnatappar með afþreyingarhljóðefni 

63–a. EN 813:2024 

Persónuhlífar til að verjast falli - Setbelti 

Afturkallaðar skv. framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2025/286 

Nr. Tilvísun staðals 
Dags. 

afturköllunar 

14. EN 175:1997 

Persónuhlífar - Augn- og andlitshlífar til notkunar við málmsuðu og tengda vinnslu 

11.11.2025 

25. EN 352-6:2020 

Heyrnarhlífar - Öryggiskröfur og prófun - Hluti 6: Eyrnaskjól með búnaði til 

móttöku rafrænna hljóðmerkja 

14.8.2026 

27. EN 352-8:2020 

Heyrnarhlífar - Öryggiskröfur og prófun - Hluti 8: Heyrnarskjól með 

afþreyingarhljóðefni 

14.8.2026 

28. EN 352-9:2020 

Heyrnarhlífar - Öryggiskröfur - Hluti 9: Eyrnatappar með öryggistengdum búnaði til 

móttöku hljóðmerkja 

14.8.2026 

29. EN 352-10:2020 

Heyrnarhlífar - Öryggiskröfur - Hluti 10: Eyrnatappar með afþreyingarhljóðefni 

14.8.2026 

63. EN 813:2008 

Persónuhlífar til að verjast falli - Setbelti 

14.8.2026 

Ákvörðunina í heild er að finna í Stjtíð. ESB L, 2025/286, 14.2.2025. 

2025/EES/11/28 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2025/286/oj
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